John 1:1
Mark 13:31



 is the nominative subject from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “Heaven” plus the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “earth.”  Then we have the third person plural future deponent middle indicative from the verb PARERCHOMAI, which means “to come to an end and so no longer be there: pass away, disappear Jam 1:10; Mt 5:18a; 24:35a; Mk 13:31a; Lk 16:17; 21:33a; 2 Pet 3:10; Rev 21:1.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subjects (heaven and earth) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Heaven and earth will pass away;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the nominative subject from the masculine plural article and noun LOGOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My words.”  Then we have the double negative OU MĒ, meaning “absolutely not; never.”
  Finally, we have the third person plural future deponent middle indicative from the verb PARERCHOMAI, which means “to pass away.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subjects (the words of Jesus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“however, My words will never pass away.”
Mk 13:31 corrected translation
“Heaven and earth will pass away; however, My words will never pass away.”
Explanation:
Mt 24:35, “Heaven and earth will pass away, but My words will not pass away.”

Lk 21:33, “Heaven and earth will pass away, but My words will not pass away.”
1.  “Heaven and earth will pass away;”

a.  The Lord continues His discourse about the Tribulation and His second advent by making a solemn declaration that backs up and affirms His previous statement, “Truly I say to you.”


b.  Heaven and earth will pass away.  This is an absolute truth.  Jesus dogmatically declares that the universe as we know it will someday be gone forever.  This will be done be the power and authority of the One who created it in the first place—the person sitting there on the Mount of Olives speaking to His four disciples.  After the cosmic system with all that Satan and the fallen angels have done to corrupt it is gone, the Lord Jesus Christ will create a new heavens and new earth for those who have believed in Him.  The passing away of the present heaven and earth is described in the following passages of Scripture:



(1)  Mt 5:18, “For truly I say to you, until heaven and earth pass away, not the smallest letter or stroke shall pass from the Law until all is accomplished.”



(2)  Lk 16:17, “But it is easier for heaven and earth to pass away than for one stroke of a letter of the Law to fail.”



(3)  Heb 1:10-12, “And, ‘You, Lord, in the beginning laid the foundation of the earth, and the heavens are the works of Your hands; they will perish, but You remain; and they all will become old like a garment, and like a mantle You will roll them up; like a garment they will also be changed.  But You are the same, and Your years will not come to an end.’”



(4)  2 Pet 3:7, “But by His word the present heavens and earth are being reserved for fire, kept for the day of judgment and destruction of ungodly men.”



(5)  2 Pet 3:10-13, “But the day of the Lord will come as a thief, in which the heavens will pass away with a roar, and the elements will be destroyed by burning, and the earth and the works in it [human good and evil] will be discovered.  Since all these things are being destroyed in this way, what sort of person is it necessary to become in a dedicated to God lifestyle; that is, the spiritual life, while waiting with eager anticipation and striving for the coming of the day of God, because of which [day] the heavens will be destroyed by burning, that is, the elements will melt by being burned up?  But we eagerly anticipate the new heavens and the new earth on the basis of His promise, in which [heavens and earth] righteousness dwells.” 



(6)  Rev 21:1, “Then I saw a new heaven and a new earth; for the first heaven and the first earth passed away, and there is no longer any sea.”



(7)  Isa 51:6, “Lift up your eyes to the sky, then look to the earth beneath; for the sky will vanish like smoke, and the earth will wear out like a garment and its inhabitants will die in like manner; but My salvation will be forever, and My righteousness will not wane.”


(8)  Isa 65:17, “For behold, I create new heavens and a new earth; and the former things will not be remembered or come to mind.”



(9)  Isa 66:22, “‘For just as the new heavens and the new earth which I make will endure before Me,’ declares the Lord, ‘so your offspring and your name will endure.’”

2.  “however, My words will never pass away.”

a.  In contrast to the heaven and earth passing away or ceasing to exist, the words of the Lord Jesus Christ will never pass away—they are as eternal as He is eternal.  The word of God abides and remains forever.


b.  This statement is another way of solemnly promising that what Jesus has said is absolutely true and will take place.  The destruction of the Jewish religion and temple will take place; there will be a Great period of Tribulation on earth, the signs in the heaven will declare the end of the age, and the Son of Man will return as promised.  All this is guaranteed by the word of God, which cannot fail to come true; otherwise God is not God.


c.  The total veracity of the word of God is declared in other passages of Scripture:



(1)  Jn 10:35, “If he called them gods, to whom the word of God came, (and the Scripture is not able to be abolished),”



(2)  2 Jn 1:2, “because of truth [the word of God] which resides in us, and shall be with us eternally.”



(3)  Isa 40:8, “The grass withers, the flower fades, but the word of our God stands forever.”



(4)  Isa 51:6, “Lift up your eyes to the sky, then look to the earth beneath; for the sky will vanish like smoke, and the earth will wear out like a garment and its inhabitants will die in like manner; but My salvation will be forever, and My righteousness will not wane.”



(5)  Ps 102-25-26, “Of old You founded the earth, and the heavens are the work of Your hands.  Even they will perish, but You endure; and all of them will wear out like a garment;

like clothing You will change them and they will be changed.”



(6)  Rom 8:19-22, “Since the eager expectation of the creation waits eagerly for the revealing of the sons of God.  For the creation was subordinated to frustration [purposelessness], not willingly but because of Him who subordinated on the basis of hope.  Because the creation itself also shall be set free from the slavery to corruption and decay for the purpose of the freedom of the glory of the children of God.  Indeed we know that the entire material creation groans along with [us] and suffers agony together with [us] until now.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “The referents in this passage are ‘the sky and the earth,’ in other words, all of physical existence, but not the dwelling place of God, for the latter would not be included in what is destined to pass away.”


b.  “Heaven and earth together constitute the cosmos.”


c.  “Even the Law, which maintains its validity to the end of this age, will fall victim to mortality at the conclusion of this age and will therefore lose its validity (Mt 5:18).  Only the words of Jesus are not subject to mortality.”


d.  “The present universe will come to a cataclysmic end but Jesus’ words—including these predictions—will never pass away.  They will have eternal validity. What is true of God’s words is equally true of Jesus’ words, for He is God.”


e.  “No matter how unbelievers may scoff, God’s Word will stand. Heaven and earth may pass away, but His words never.”


f.  “Verse 31 seems to be a way of Jesus saying that the world will fail before his words fail, or put another way, his word is more permanent and lasting than the universe.”


g.  “We have a promise, that in the shaking of all else, the words of Jesus will remain, a saying which is used of the words of God himself in the OT.”
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